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FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK ZA PRIJEM, EVIDENTIRANJE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLAĆANJE 
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PREDSTEČAJNE NAGODBE ' 

PRIMANJE I OTPREMA POŠTE 
KLASA:
BK! BUB1*....... ' ! ■

BG riPE^MBHBAHE HA B3EMAIIHSI 
ES PRESENTACIĆN DE CRĆDITOS 

CS PftinLAŠKA pohledAvkv 
DA ANMELDELSE AF FORDRINGER 

DE Forderungsanmeldung 
ET NČUETE ESITAMINE 

EL ANAFEBAIA AflAITHEEnN 
EN LODGEMENT OF CLAHMS

FR PRODUCTION DE CUEANCES
GA Taisceadii ćileamh 
HR Prijava tražbina

IT INSINUAZIONE Dl CREDITI 
LV PRASIJUMU lESNIEGŠANA 

LT Reikalavimv PATEIKIMAS 
HU KOvetelEsek ELĆTERJESZTĆSE 
MT Tressiq ta' PRETENSJONIJIET 

NL INDIENING VAN SCHULDVORDERINGEN
PL Zgloszenie vvierzvtelnošci

PT RECLAMACAO DE CRĆDITOS 
RO DEPUNEREA CERERILOR DE ADMITERE A CREANJELOR 

SK PrihlAška poheadAvok 
SL Prijava TERJATEV 

FI Saatavien ILMOITTAMINEN
SV Anmalan AV FORDRINGAR

(Artikel 55, stk. 1-3, i Europa-Parlamentets og RSdets forordning (EU) 2015/848 af 20. maj 
2015 om insolvensbehandling - EUT L 141 af5.6.2015, s. 19).

Jeg henviser til den insolvensbehandling, der cr er angivet nedenfor, og anmelder mine 
fordringer mod insoivcnsboet som folger:
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RETNINGSLINJER FOR UDFVLDELSE AF DENNE FORMULAR:

Denne standardformular anvcndcs til anmcldclsc af fordringcr i overensstemmelse med 
kapitcl IV i forordning (EU) 2015/848 om insolvensbehandiing. Anmodningcr om 
udelukkelse af varcr fra skyldncrs aktivcr indgives i henhold til natlonal ret.

Dct er ikke obligatorisk at benytte denne standardformular til anmcldclsc af fordringcr. 
NSr fordringcr anmcides pa andcn vis cnd med denne formular, skal fordringcn 
indeholde alle de oplysningcr, der bctcgncs som obligatoriskc i denne formular.

Sprog

Fordringer kan anmeldes p& ethvcrt af EU-institutioncmcs officielle sprog. Uanset dette kan 
De senere blive afkr$vet en oversaettelse pS det officielle sprog i dcn medlemsstat, hvor 
insolvensbehandlingen cr indledt, eller, hvis der er flere officielle sprog i denne medlemsstat, 
pS det officielle sprog eller et af de officielle sprog pa det sted, hvor insolvensbehandlingen cr 
indledt, eller p§ et andet sprog, som denne medlemsstat har accepteret (de sprog, som 
medlemsstateme har accepteret, er angivet her: [https://e-
justice.europa.eu/conte)it_insolvency-447-da.do?clang=da (’)]

Anvend folgende landekoder, nžr De henviser til cn medlemsstat i formularen: 0strig (AT), 
Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypem (CY), Tjekkiet (CZ), Tyskland (DE), Estland (EE), 
Graskenland (EL), Spanien (ES), Finland (FI), Frankrig (FR), Kroatien (HR), Ungarn (HU), 
Irland (lE), Italien (IT), Litauen (LT), Luxembourg (LU), Lctland (LV), Malta (MT), 
Nedcrlandene (NL), Polen (PL), Portugal (PT), Rumaenien (RO), Sverige (SE), Slovenien 
(SI), Slovakiet (SK), Det Forenede Kongerige (UK).

Bemairk folgende ved udfyldelse af formularens forskellige dele:
• Punkter markeret med * skal udfyldes.
• Punkter markeret med ** skal udfyldcs under visse omstaendigheder. Disse er 

angivet i parentes i det pSgrcldende punkt.
• Oplysningeme i punkter uden markering cr ikke obligatoriskc.

Hvis De anmelder flere fordringer samtidigt, skal punkt 6-10 udfyldes sajrskilt for hver 
fordring.

De finder relevantc opIysninger til punkt 1 og 2 i afdeling I af den formular, hvormed De 
blev underrettet om den udenlandske insolvensbehandiing. Den formular ba;rer titlen 
"meddelelse om indleđning af insolvensbehandiing" og blev sendt til Dem fra den 
udenlandske ret, der indledte insolvensbehandlingen, eller af en insolvensbehandler, som 
denne ret har udpcgct til at forestS proceđuren.

I punkt 1.1 forstSs ved "ret, der indieder insolvensbehandlingen" den retsinstans eller en 
anden myndighed i en medlemsstat, som har kompetence til at indlede insolvensbehandiing.

1 N5r De benytter denne formular, bor De altid bruge det hyperlink, der forer til det rclcvante wcbsted pa den 
europasiske e-justiceportal
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stadfasste indiedning af insolvensbehandling eller trasfTe afgorclscr under
insolvensbehandiingen.

Punkt 1.2 udfyldes kun, hvis insolvensbehandiingen har et referenccnummer i den 
medlemsstat, hvor den er indledt. Point 1.3 udfyldes kun, hvis der er udpegct en 
insolvensbchandler i sagen.

I punkt 2.2 og punkt 3.3 forstSs ved "registreringsnummer" det individuelle 
idcntifikationsnummer, der i henhold til national ret cr tildelt enheden eller personen. Mvis 
skyldner er en virksomhed eller en juridisk person, er det nummeret fra det relevante nationale 
selskabsregister. Hvis skyldner er en fysisk person, der udover selvstaendig 
erhvervsvirksomhed (ivaerksasttere), drejer det sig om idcntifikationsnummeret i den 
medlemsstat, hvor insolvensbehandiingen er indledt, og under hvilket vedkommende udover 
sin virksomhed. Hvis det forholdcr sig sSledes i henhold til national ret i den medlemsstat, 
hvor insolvensbehandiingen er indledt, at skyldners skatteregistreringsnummer eller 
personlige ID-nummer benyttes til identifikation af den fysiske person, der udover 
selvstsndig erhvervsvirksomhed eller en erhvervsaktivitet, bor dette nummer angives.

I punkt 4 bor De sastte kryds ud for den forste mulighcd, nemlig at det drejer sig om samme 
person som angivet i punkt 3, hvis kreditor er en fysisk person. Hvis De saitter kryds ud for 
den anden mulighed, dvs. at det drejer sig om en anden person end den, der er angivet i 
punkt 3, skal De udfylde punkt 4.1 til 4.6, hvoraf punkt 4.1, 4.2 og 4.6 er obligatoriske felter.

I punkt 6.2 forstSs ved "dato, hvor fordringen opstod" det tidpunkt, hvor skyldners 
forpligtelse over for kreditor blev fastslžet (indgSelsc af kontrakt, tings- eller personskadc). I 
punkt 6.3 forstSs ved "dato, hvor fordringen forfaldt" det tidspunkt, hvor skyldner .skulle 
levere pS forpligtelsen (og bctalingen forfaldt). Lovbestemte morarenter, der bcregnes som 
en procentdel af det kapitalbelob, der fordrcs, bor betragtes som lovbestemte renter (se 
punkt 6.1.3).

1 punkt 7 forst&s ved privilegerede fordringer sSdanne fordringer, der i henhold til national 
ret har forrang for visse andre fordringer. 1 punkt 8 forstSs ved tinglig sikkcrhcd enhver 
sikkerhed, De besidder i forhold til Deres fordring mod skyldner. Denne sikkerhed kan antage 
forskellige former s&som fast pant i et bestemt aktiv eller flydende pant i en gruppe af aktiver.

I punkt 9 gailder det med hensyn til modregning, at hvis kreditor er en finansiel institution og 
forlanger modregning mod skyldncr, skal de relevante kontooplysninger ogsa angives. 
Punkt 9.1 til 9.5 udfyldes kun, hvis De forlanger modregning.

Punkt 10: Formularen skal Icdsages afkopier afalle stottedokumenter.
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BILAG II

1. Den pSgasldende insolvcnsbchandling:
1.1. Ret, der indlcdcr insolvensbehandlingen*: Trgovački sud u Zagrebu, Stalna služba u Karlovcu

Commercial Court in Zagreb, Permanent Service in Karlovac

1.2. Sagens referencenummer (hvis et sSdant findes)**: ST-3052/2024

1.3. Insolvensbehandier(e) udpeget til insolvensbehandlingcn (udfyldes, Iivis der er 
nogen)**: Davorin Kapustic

2. Skyldncr;
2.1. Navn* A-MORE VACHTS d.o.o

2.1.1. Navn (hvis skyldner er en virksomhed eller juridisk person): 
eller

2.1.2. Efternavn:
2.1.3. Fornavn(e):

(hvis skyldner er en fysisk person)

2.2. Registreringsnummer (udfyldes, hvis der findes et sadant i hcnhold til national ret i 
den medlemsstat, hvor skyldner har sine hovedinteresser)**:

OIB:44800651850
2.3. Adresse (medmindre punkt 2.4 finder anvendelse)**:

2.3.1. Gade og nummer/postboks; Ulica Vojina Bakića 10
2.3.2. By og postnummertZagreb 10000
2.3.3. Land: Republika Hrvatska

2.4. Fodselsdato og fodested (udfyldes, hvis skyldner er en fysisk person, og 
vedkommendes adresse cr bcskyttet)**;

Punkter markeret med *: skal iidfylđes.
Punkter markeret med +*: skal udfyldes under visse omstaendighcder. 
Punkter uden markering: disse opIysninger er fakiiltative.
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BILAG II

3. Oplysninger om kreditor, som ejer fordringen (fordringcme):
3.1. Navn*: John Mast A/S

3.1.1. Navn; Steen Christensen
3.1.2. Juridisk reprassentant: Frantz Paludan

(hvis kreditor er en virksomhed eller juridisk person) 
cllcr

3.1.3. Efternavn:
3.1.4. Fornavn(e):

(hvis kreditor er en fysisk person)

3.2. Postadresse*;
3.2.1. Gade og nummer/postboks: Lunikvej 12
3.2.2. By og postnummer:2670 Greve
3.2.3. Land: Denmark

3.3. Personligt identifikationsnummer eller registreringsnummer (hvis relevant):
CVRA/AT: 12516177

3.4. Kontaktperson Steen Christensen
3.4.1. Navn (hvis der er tale om en anden person end Dem selv):
3.4.2. E-mail: sc@johnmast.dk
3.4.3. Tlf.: 0045 20252527

3.5. Kreditors referencenummer:

Oplysninger om den person, der anmelder fordringen p& vegne af den i punkt 3 
anforte kreditor:

Ca samme person som angivet i punkt 3 

eller

□ en anden person end kreditor som angivet i punkt 3, hvis opIysninger er folgende:

Punkter markeret med *: disse opIysninger er obligatoriske.
Punkter markeret med **: disse oplysninger er obligatoriske, men behasftet med en bctingelse. 
Punkter uden markering: disse oplysninger er fakultative.
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BILAG II

4.1. Navn*:

4.2. Postadresse*:
4.2.1. Gade og nummer/postboks;
4.2.2. By og postnummer:
4.2.3. Land:

4.3. E-mail:

4.4. Tlf.:

4.5. Fax:

4.6. Vedkommendes forbindelse til kreditor som angivet i punkt 3*:

□ advokat (p§ grundlag af en fuldmagt) eller

□ direktor for kreditor eller en anden reprajsentant for kreditor bemyndiget cfler 
gajldende selskabsret eller

□ ansat hos kreditor eller

□ forening til beskyttelse af kreditoreme eller

□ insolvensbehandler udpeget i en territorial eller sekundasr sag eller

□ insolvensbehandler udpeget i en hovedsag eller

□ andet (praeciseres):

5. Oplysninger om den bankkonto, hvortil udlodninger pd basis af anmeldte fordringer 
skal overfores:

5.1. Kontohavers navn: John Mast A/S CVRA/AT 12516177
5.2. Medlemsstat, hvor bankkontoen fores (angiv landekode): Denmark

Punkter markeret med *: skal udfyldes.
Piinkter markeret med t*; skal udfyldes under visse omstEendigheder. 
Punkter uden markering: dissc opIysninger er fakultative.
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BILAG II

5.3. Kontonummer: 9213-0360201058

5.3.1. IBAN-kode; DK2992130360201058
5.3.2. BIC-kode: SPNODK22

6. Den anmeldle fordring:
6.1. Fordringcns storrelse*; 72.923,62 Euro

6.1.1. Hovedstol*: 72.923,62 Euro
6.1.2. Gorcs der krav p& renter?*

B Nej

□ Ja
6.1.3. Hvis ja, er renten:

□ Kontraktma:ssig cller

□ Lovpligtig
Hvis lovpligtig, der skal bercgnes i henhold til (angiv relevant 
bestemmelse):

6.1.4. Renter skyldige fra:
til

(dato (dd/mm/SSafi) eller begivenhed) 
(dato (dd/mm/žMS) eller begivenhed)

6.1,5, Rente
6.1.5.1, ,,, % fra (dato) til (dato)
6.1.5.2, .., % fra (dato) til (dato)
6.1.5.3, ,,.% fra (dato) til (dato)

6,1,6, Kapitaliseret rentebelob:

6,1,7, Fordringens samlede storrelse (punkt 6,1,1 + punkt 6,1,6)*: 72.923,62 Euro

Punkter markeret med *; skal udfyldes.
Punkter markeret med **: skal udfyldes under visse omstendigheder. 
Punkter uden markering: disse oplysninger er fakultative.
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BILAG II

6.1.8. Valuta*: Euro
ta Euro (EUR) □ Bulgarsk lev (BGN) □ Tjekkisk koruna (CZK) d Kroatisk kuna 
(HRK) o Ungarsk forint (HUF) n Polsk zloty (PLN) n Rumsensk leu (RON) □ 
Svensk krone (SEK) □ Britisk pund (GBP) □ Anden (angiv med ISO-kode):

6.2. Dato, hvor fordringen opstod*: 17.02.2023

6.3. Fordringens forfaldsdato (hvis forskellig fra punkt 6.2):

6.4. Omko.stninger forbundet med at gore fordringen ga;ldende forud for indledning af
insolvensbehandlingen (udfyldes, hvis kraevet))**:

6.4.1. storrelsen af disse onikostninger:
6.4.2. nasrmere oplysninger om omkostningeme:

6.4.3. Valuta:
□ Euro (EUR) □ Bulgarsk lev (BGN) □ Tjekkisk koruna (CZK) □ Kroatisk 
kuna (HRK) □ Ungarsk forint (HUF) □ Polsk zloty (PLN) d Rumaensk leu 
(RON) □ Svensk krone (SEK) o Britisk pund (GBP) □ Anden (angiv med ISO- 
kođc):

6.5. Fordringens art*:

B fordringen vedrorer en kontraktmsessig forpligtelse for skyldncr

□ skyldners ansvar som folge af cn forsaitlig skadevoldende handling

□ folger af en anden ikke-kontraktmaessig forpligtelse

□ vedrorer en tinglig rcttighed for kreditor

□ [lovpligtigt underholdsbidrag, som skyldner bevidst ikke har betalt i strid med sin 
Pligt]

□ fordringer som folge af en ansaettelseskontrakt

□ skattefordring

□ fordringer vedrorendc bidrag til socialsikringsorganer

□ andet (praeciseres)

Punkter riiarkeret med *: skal udfyldcs.
Punkter markeret med **: skal udfyldes under visse omstaendigheder. 
Punkter uden markering: disse oplysninger er fakultative.
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7. Forlangcr De status som privilegeret kreditor*

H nej

□ ja
hvisja, angiv nasrmere:

8. Forlanger De

□ tinglig sikkerhed

C3 ejendomsforbehold

□ en anden rettighed, der giver ret til saerskilt fyldestg0relse i aktiver tilhorcnde 
skyldner

8.1. Beskrivelse af de aktiver, der er omfattet af sikkerhedsstillelsen, 
ejendomsforbeholdet eller den anden p&ber&bte ret til saerskilt fyldestg0relse:

We bave 2 mast, that we never got any payment for.
More 55 - Shipped the the 7/7 -2023.

8.2. Den dato, hvor afgiften, pantsastningen, en anden sikkerhed (angiv hvilken), 
ejendomsforbeholdet eller den anden rettighed, der giver ret til sairskilt 
fyldestg0relse, blev formelt givet:

8.3. Uvis den sikkerhed, det ejendomsforbehold eller den anden rettighed, der giver ret til 
saerskilt fyldestg0rclse, er registreret hos en behorig offentlig myndighed, angives 
registreringsdato og -stcd og ethvert nummer relateret til registreringen:*

9. Har skyldner en fordring mod Dem (kreditor), der kan fore til modregning?*:

□ ja (giv naermere oplysningen nedenfor)

Kl nej

9.1, Skyldners fordring, der kan resultere i modregning mod kreditor pS datoen for 
indledning af insolvensbehandlingen:

9.2. Den dato, hvor skyldners fordring som omhandlet i punkt 9.1 opstod;

Punkter markeret med *: disse oplysninger er obligatoriske.
Pimkter markeret med ♦*: disse opIysninger er obligatoriske, men behasftet med en betingelse. 
Punkter uden markering: disse oplysningcr er fakultativc.
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BILAG II

9.3. Fordringens netlobelob efter modregning (punkt 6.1.7 tll 9.1):

9.4. Valuta:
□ Euro (EUR) □ Bulgarsk lev (BGN) □ Tjekkisk koruna (CZK) □ Kroatisk kuna (MRK) o 
Ungarsk forint (HUF) □ Poisk zloty (PLN) □ Rumsensk leu (RON) □ Svensk krone (SEK)
□ Britisk pund (GBP) □ Anden (angiv med ISO-kodc):

9.5. OpIysninger om skyldners fordring, mod hvilkcn kreditor bega;rer modregning:

10. Fortegnelse over vedlagte stottedokumentcr: 

Statement

Jeg erklaircr, at oplysningcrnc i dcnne ansogning efter min bedste overbevisning er rigtigc 
og fuldstrendige.

2670Greve .Udfajrdiget 1 ................................................den

Underskrift

20.01.2025

■. ■ IH fvr* « m
. it J Jk}

Punkter markeret med skal iidfyldes.
Punkter markeret med **; skal udfylde.s under visse omstasndigheder. 
Punkter uden marketing: disse oplysninger cr fakultative.
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JOHN MAST

A-MORE VACHTS d.o.o. 
Ulica Vojina Bakica 10 
HR-10000 Zagreb 
Croatia

Bank
Account
IBAN
SW1FT

Statement
Page 1 

Spar Nord Bank 
88179720981 

DK9081170009720981 
NVKBDKKK

Customer No. 
Statement No. 
Document Date 
Starting Date 
Ending Date

21232
46
20-01-25
17-02-23
20-01-25

Document Original Remaining
Posting Date No. Description Due Date Amount Amount Balance

Entries EUR
0,00

17-02-23 166325 Ordre 0-52314 17-02-23 EUR 240,02 240,02 240,02
10-04-23 166570 Ordre 0-52533 10-04-23 EUR 3.698,60 3.698,60 3,938,62
25-04-23 166657 Ordre 0-52327 25-04-23 EUR 12.378,00 0,00 16.316,62
25-04-23 166658 Ordre 0-52328 25-04-23 EUR 11.700,00 0,00 28.016,62
11-05-23 50929 A-MORE VACHTS d.o.o. 11-05-23 EUR -12.378,00 0,00 15.638,62
22-05-23 50940 A-MORE VACHTS d.o.o. 22-05-23 EUR -11.700,00 0,00 3.938,62
07-07-23 167069 Ordre 0-52336 07-07-23 EUR 36.790,00 36,790,00 40,728,62
10-04-24 53367 ACONTO MORE 50 10-04-24 EUR -5.000,00 -5.000,00 35.728,62
27-05-24 168246 Ordre 0-53942 27-05-24 EUR 37.195,00 37.195,00 72.923,62
10-06-24 168327 Ordre 0-54304 10-06-24 EUR 788,64 0,00 73,712,26
18-09-24 168684 Ordre 0-54655 16-09-24 EUR 4.225,00 0,00 77.937,26
18-09-24 54689 A-MORE VACHTS d.o.o. 18-09-24 EUR -4.225,00 0,00 73.712,26
08-10-24 168735 Kreditnota SKN-160489 08-10-24 EUR -788,64 0,00 72.923,62

Total EUR 72.923,62

JOHN MAST A/S | LUNIKVEJ 12 | 2670 GREVE | VAT Registration No. DK 12 51 61 77 | www.johnmast.com
mail@johnmast.com | +45 4390-5600

http://www.johnmast.com
mailto:mail@johnmast.com


From: John Mast A/S - Tove Christensen <tc@johnmast.dk>
Sent: Monday, January 20, 2025 3:49 PM
To: PRIJAVA-TRAZBINE <prijavatrazbine@fina.hr>
Cc: John Mast A/S - Steen Christensen <sc@johnmast.dk>
Subject: Lodgement of claims /Ref.: St-3052/2024

Nogle personer, der har modtaget denne meddelelse, modtager sjaeldent mails fra tc^ohnmastclk. Fa mere at videom, 
hvorfor dette er viatigt

Dear Sir,

Please find enciosed our documents regarding lodgement of claims 
tovvards A-More Vachts.

Ref.: St-3052/2024

Enciosed filiet in appendix II & statement.

Please acknovvledge receipt of our lodgement.
Shouid you require further Information, please contact the undersigned.

Best regards / Mit freundiichen GruBen,
Tove Christensen

JOHN MAST

John Mast/VS 
Lunikvej 12 
2670 Greve 
Denmark

Phone: +45 4390 5600 
E-mail: mail@iohnmast.com 
www.johnmast.com 
VAT: DK12516177

mailto:tc@johnmast.dk
mailto:prijavatrazbine@fina.hr
mailto:sc@johnmast.dk

